LIFE AW WOKKS OF VAZHAKUNNAM VASUDEVAN NAMBUD/Rl

^TT" 20

Vazhakunnam, in his Krpastotram has consciously made use
of words that can easily be understood by the Malayalees.

"^N^^(1 ^t^dH^l^t
^l^d^dK ^ ^ ciMld^W:" 21

One may even doubt whether this is a Sanskrit verse or a
Malayalam verse; there Vazhakunnam has purposefully used the

word '^TW, familiar even to an uneducated Malayalee* The
broad and sincere desire of the scholar poet to enlighten the
Malayalees deserves mention.

Vazhakunnam is a keen observer and lover of nature. This
is evident in his description of Yamuna, with fertile banks of thick
vegetation. The exquisite beauty of nature, says the poet, is
enjoyed even by Lord Krishna, who sits on its banks playing his
flute:22

"x^chpbic^ -^ H^H\W i^
^^ch^|chwl1d^ldldwi^^cl

20. Ibid, verse 73, p.27.

21. Ibid, verse 75, p.27.

22. Ibid, verses 101-103, pp.33,34.
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